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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken 
tijdens haar vergadering van 30 juni 2015.

I. — UITEENZETTING VAN DE VICE-
EERSTEMINISTER EN MINISTER VAN 

BUITENLANDSE ZAKEN EN EUROPESE ZAKEN, 
BELAST MET BELIRIS EN DE FEDERALE 

CULTURELE INSTELLINGEN

De heer Didier Reynders, vice-eersteminister en 
minister van Buitenlandse Zaken en Europese Zaken, 
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen, 
wijst erop dat Griekenland lid is van de Europese Unie en 
bijgevolg de multilaterale fi scale overeenkomsten heeft 
ondertekend. Dit Protocol en deze Overeenkomst zijn 
dus nuttig, maar ze zijn uit een strikt juridisch oogpunt 
niet onmisbaar.

Het op 16  maart  2010  te Brussel ondertekende 
Protocol tussen het Koninkrijk België en de Helleense 
Republiek maakt het echter mogelijk artikel 25 van de 
bestaande Overeenkomst, dat betrekking heeft op de 
uitwisseling van inlichtingen inzake fi scale aangele-
genheden, aan te passen aan de laatste versie van 
de overeenkomstige bepaling van het model van be-
lastingverdrag van de Organisatie voor Economische 
Samenwerking en Ontwikkeling (OESO).

Deze aanpassing, die meer bepaald in de uitwisseling 
van bankgegevens voorziet, past in een wereldwijd pro-
ces ter versterking van de internationale samenwerking 
in fi scale aangelegenheden.

De belangrijkste kenmerken van het nieuwe artikel 
25 zijn de volgende:

— de uitgewisselde inlichtingen zijn de inlichtingen 
die naar verwachting relevant zullen zijn voor de toepas-
sing van de bepalingen van de Overeenkomst, alsook 
voor de toepassing van de interne wetgeving inzake de 
in artikel 25 beoogde belastingen;

— de beoogde Belgische belastingen zijn alle directe 
of indirecte belastingen die door de federale regering, 
evenals door de deelstaten of de lokale overheden, 
worden geheven;

— de Staat die om inlichtingen wordt verzocht, moet 
die inlichtingen inwinnen, zelfs indien ze enkel van nut 
zijn voor de andere Staat;

— de uitwisseling van inlichtingen wordt uitdrukkelijk 
uitgebreid tot inlichtingen die in het bezit zijn van de 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Votre commission a examiné le présent projet de loi 
au cours de sa réunion du 30 juin 2015.

I. — EXPOSÉ DU VICE-PREMIER MINISTRE ET 
MINISTRE DES AFFAIRES ÉTRANGÈRES ET 

EUROPÉENNES, CHARGÉ DE BELIRIS ET DES 
INSTITUTIONS CULTURELLES FÉDÉRALES

M. Didier Reynders, vice-premier ministre et ministre 
des Affaires étrangères et européennes, chargé de 
Beliris et des Institutions culturelles fédérales, observe 
que la Grèce est membre de l’Union européenne et 
a donc signé les conventions fi scales multilatérales. 
Les présents Protocole et Convention sont donc utiles 
mais ils ne sont pas indispensables d’un point de vue 
strictement juridique.

Le Protocole fait à Bruxelles le 16 mars 2010 entre 
le Royaume de Belgique et la République Hellénique 
permet néanmoins d’aligner l’article 25 de la Convention 
actuelle, relatif à l ’échange de renseignements en 
matière fi scale, sur la dernière version de la disposition 
correspondante du modèle de convention fi scale de 
l ’Organisation de coopération et de développement 
économiques (OCDE).

Cet alignement, qui prévoit en particulier l’échange de 
renseignements bancaires, s’inscrit dans un processus 
de consolidation de la coopération internationale en 
matière fi scale qui a été entrepris au niveau mondial.

Les principales caractéristiques du nouvel article 
25 sont les suivantes:

— les renseignements échangés sont les renseigne-
ments vraisemblablement pertinents pour l’application 
des dispositions de la Convention et de la législation 
interne relative aux impôts visés par l’article 25;

— les impôts belges visés sont tous les impôts, 
directs ou indirects, perçus par le gouvernement fédéral, 
ainsi que par les entités fédérées ou les pouvoirs locaux;

— l’État auquel des renseignements sont demandés 
doit collecter ces renseignements même s’ils ne sont 
utiles qu’à l’autre État;

— l’échange de renseignements est expressément 
étendu aux informations détenues par les banques; 
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banken; derhalve zal de Belgische belastingadministra-
tie inlichtingen kunnen verkrijgen die in het bezit zijn van 
in Griekenland gevestigde bankinstellingen, teneinde 
een belastingplichtige aan de Belgische belasting te 
onderwerpen.

II. — BESPREKING

De heer Benoit Hellings (Ecolo-Groen) stelt vast dat 
de Griekse belastingadministratie uiterst zwak, zo niet 
onbestaande is. Die zwakte is de hoofdoorzaak van 
de staatsschuldcrisis in Griekenland. Hoe kan, gelet 
op dat feit, een effectieve gegevensuitwisseling tus-
sen de Belgische en de Griekse belastingadministratie 
worden opgezet?

Griekenland heeft ook een preventief dubbelbelas-
tingverdrag gesloten met Nederland. Uit een studie van 
het Centre for Research on Multinational Corporations 
(SOMO) is gebleken dat bedrijven dit soort verdragen 
gebruiken om kunstmatig in Griekenland gemaakte 
winst te verplaatsen naar Nederland en vervolgens te 
versluizen naar een belastingparadijs.

De minister antwoordt dat Griekenland de in de 
Europese Unie vigerende regels toepast. Dit Protocol 
maakt het mogelijk aan de Overeenkomst een bepa-
ling toe te voegen die de actiemiddelen van de belas-
tingadministratie uitbreidt en haar toegang verleent tot 
bankinlichtingen, als er aanwijzingen zijn van fraude. Het 
Protocol biedt een bedrijf dus geenszins de mogelijkheid 
aan belastingontwijking te doen.

De vertegenwoordiger van de minister van Financiën 
voegt hieraan toe dat het Mondiaal Forum inzake trans-
parantie en uitwisseling van inlichtingen voor fi scale 
doeleinden een mechanisme heeft ingesteld om na 
te gaan of de deelnemende Staten de internationale 
OESO-norm effectief uitvoeren (peer review), zowel wat 
het regelgevend kader als de uitvoering van die regels 
betreft. Dat mechanisme gaat ook na of de betreffende 
Staat bankinlichtingen kan verkrijgen en of de admi-
nistratie de verkregen inlichtingen binnen de gestelde 
termijn overzendt. In een rapport over Griekenland uit 
2012  werd gewezen op enkele problemen, maar de 
conclusie luidde dat het land in ruime mate aan de eisen 
voldeed (largely compliant).

Op de vraag van de heer Dirk Van der Maelen (sp.a) 
of de betrokken administraties een samenwerkings-
akkoord moeten sluiten na de bekrachtiging van de 
Overeenkomst, antwoordt de vertegenwoordiger van 
de minister van Financiën dat een dergelijk akkoord niet 
noodzakelijk is om de gegevensuitwisseling te organi-
seren. Toch moeten voor sommige soorten belastingen 

l’administration fi scale belge pourra par conséquent 
obtenir des renseignements détenus par des établis-
sements bancaires situés en Grèce en vue d’assujettir 
un contribuable à l’impôt belge.

II. — DISCUSSION

M.  Benoit Hellings (Ecolo-Groen) constate que 
l ’administration fi scale grecque est particulièrement 
défaillante, voire inexistante. Cette défaillance est la 
cause principale de la crise de la dette souveraine en 
Grèce. Comment est-il dès lors possible d’organiser 
un réel échange d’informations entre administrations 
fi scales belge et grecque?

La Grèce a également signé une convention préven-
tive de la double imposition avec les Pays-Bas. Une 
étude menée par le Centre for Research on Multinational 
Corporations (SOMO) a démontré que ce type de 
convention est utilisé par des entreprises pour dépla-
cer des profi ts créés artifi ciellement en Grèce vers les 
Pays-Bas et les transférer ensuite vers un paradis fi scal.

Le ministre répond que la Grèce applique les règles 
en vigueur au sein de l ’Union européenne. Le pré-
sent Protocole permet d’ajouter une disposition à la 
Convention afi n de renforcer l’action de l’administration 
fi scale en lui donnant accès à des renseignements 
bancaires sur la base d’indices de fraude. Le Protocole 
n’offre donc aucunement à une entreprise la possibilité 
d’organiser l’évitement de l’impôt.

Le représentant du ministre des Finances ajoute 
que le Forum mondial sur la transparence et l’échange 
de renseignements à des fi ns fi scales a mis en place 
un dispositif permettant d’évaluer l ’effectivité de la 
mise en œuvre du standard international de l’OCDE 
par les États participants (peer review) tant en ce qui 
concerne le cadre réglementaire que la mise en œuvre 
de ces règles. Il examine également si l’État visé est 
en mesure d’obtenir des renseignements bancaires et 
si les renseignements obtenus sont transmis dans les 
délais par l’administration. Un rapport réalisé en 2012 
concernant la Grèce a signalé quelques problèmes 
mais a conclu que ce pays était largement conforme 
(largely compliant).

A la question de M. Dirk Van der Maelen (sp.a) de 
savoir si un accord de coopération doit être signé entre 
les administrations concernées après la ratifi cation de la 
Convention, le représentant du ministre des Finances 
répond qu’un tel accord n’est pas nécessaire pour 
organiser l ’échange d’informations. Il est toutefois 
nécessaire de convenir de certaines modalités pour 
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bepaalde afspraken worden gemaakt in geval van au-
tomatische gegevensuitwisseling. Wat de lidstaten van 
de Europese Unie betreft, werden sommige zaken al 
vastgelegd bij Richtlijn 2014/107/EU van de Raad van 
9 december 2014 tot wijziging van Richtlijn 2011/16/EU 
wat betreft verplichte automatische uitwisseling van 
inlichtingen op belastinggebied.

Voornoemde Mondiaal Forum gaat na of alle fi s-
cale overeenkomsten in overeenstemming zijn met 
het OESO-model. In die zin is het nuttig de bestaande 
overeenkomsten te blijven aanpassen aan het nieuwe 
OESO-model inzake gegevensuitwisseling. Zuiver 
juridisch brengt een Protocol zoals dat waarvan in dit 
wetsontwerp sprake is, echter weinig of geen nieuwe 
elementen aan, ook al omdat Griekenland als lidstaat 
van de Europese Unie onder het toepassingsgebied van 
de hierboven aangehaalde richtlijn inzake wederzijdse 
bijstand valt.

De heer Dirk Van der Maelen (sp.a) stelt vast dat 
Griekenland sinds 2010 een massale kapitaalvlucht on-
dergaat (ongeveer 80 miljard euro). Het is niet uitgeslo-
ten dat een deel van dat geld in België is ondergebracht. 
Vanaf 1 september 2015 zal België de Verenigde Staten 
inlichtingen verschaffen over Amerikaanse staatsbur-
gers die kapitaal bezitten in Belgische banken, en wel 
op basis van de Foreign Account Tax Compliance Act 
(FATCA). Waarom zou de Belgische regering geen 
soortgelijke maatregel nemen voor Griekenland? Een 
dergelijke maatregel kan het land misschien helpen zijn 
begrotingstoestand te verbeteren.

De minister antwoordt dat Griekenland ook zou kun-
nen overwegen om een eenmalige bevrijdende aangifte 
te organiseren, zoals België dat heeft gedaan.

III. — STEMMINGEN

De artikelen 1 en 2 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 12 stemmen tegen 1 en 2 onthoudingen.

Het gehele wetsontwerp wordt aangenomen met 
dezelfde stemuitslag.

 De rapporteur, De voorzitter,

 Nele LIJNEN Dirk VAN der MAELEN

certains types d’impôts en cas d’échange automatique 
d’informations. Pour ce qui est des États membres de 
l’Union européenne, un certain nombre de modalités 
ont toutefois déjà été fi xées par la directive 2014/107/UE 
du Conseil du 9 décembre 2014 modifi ant la directive 
2011/16/UE en ce qui concerne l’échange automatique 
et obligatoire d’informations dans le domaine fi scal. 

Le Forum mondial précité examine si toutes les 
conventions fi scales sont conformes au modèle élaboré 
par l’OCDE. En ce sens, il est donc utile de continuer 
à adapter les conventions existantes au nouveau 
modèle élaboré par l ’OCDE en matière d’échange 
d’informations. D’un point de vue purement juridique, 
un Protocole tel que visé par le présent projet de loi 
n’apporte cependant que peu ou pas d’éléments nou-
veaux, du fait notamment que la Grèce, en tant que 
membre de l’Union européenne, tombe sous le champ 
d’application de la directive susmentionnée en matière 
d’assistance réciproque.

M. Dirk Van der Maelen (sp.a) observe que depuis 
2010, la Grèce connaît une fuite massive de capitaux 
(environ 80 milliards d’euros). Il n’est pas exclu qu’une 
partie de cet argent ait été placé en Belgique. A partir du 
1er septembre 2015, la Belgique va fournir aux États-Unis 
des renseignements sur les ressortissants américains 
qui détiennent des capitaux dans des banques belges 
sur la base du Foreign Account Tax Compliance Act 
(FATCA). Pourquoi le gouvernement belge ne prendrait-
il pas une mesure analogue pour la Grèce? Une telle 
mesure pourrait aider ce pays à redresser sa situation 
budgétaire.

Le ministre répond que la Grèce pourrait également 
envisager d’organiser une déclaration libératoire unique, 
comme l’a fait la Belgique.

III. — VOTES

Les articles 1er et 2 sont successivement adoptés par 
12 voix contre 1 et 2 abstentions.

L’ensemble du projet de loi est adopté par le 
même vote.

 Le rapporteur, Le président,

 Nele LIJNEN Dirk VAN der MAELEN

Centrale drukkerij – Imprimerie centrale


